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Az alkalmazott piktogramok jelmagyarazata

@ Olvassa el a haszndlati Gtmutatét!

Biztonsdgi tudnivaldk
Kezelési utasitdsok

c € A CE-jeldlés a termékre vonatkozé EU-irdnyelveknek

valé megfelelést tandsitja.

Tehervonat/Tizolté vonat/Gyermek vonat/
Tehervonat

® Bevezetd

Gratuldlunk 6j termékének vésarlasa alkalmabdél. Ezzel
@ egy magas min8ségi termék mellett dontott. Az elsd

Uzembevétel el8tt ismerkedjen meg a készilékkel. Ehhez
figyelmesen olvassa el a kévetkezé Haszndlati utasitdst és a biz-
tonsagi tudnivaldkat. A terméket csak a leirtak szerint és a megadott
felhaszndlési terileteken alkalmazza. Orizze meg ezt az Gtmutatdt
egy biztos helyen. A termék harmadik félnek t5rténd tovabbaddsa
esetén mellékelie a termék a teljes dokumentdcidjat is.

A terméket csak magdnhdztartasokban valé haszndlatra tervezték.
A termék ipari felhaszndldsra nem alkalmas.

5 alkatrész
1 haszndlati Gtmutatd

/\ Biztonségi tudnivalék

A\ FIGYELEM! Csak felnsttek kdzvetlen feligyelete mellett hasz-
ndlhaté.
FIGYELEM! A csomagolé- és régzitéanyagok nem a jaték
tartozékai, ezeket biztonsdgi okokbél mindig tévolitsa el, mi-
elétt odaadja a terméket a gyermekeknek jétszani.
Ez a termék kis magneseket tartalmaz. A lenyelt mégnesek
silyos sérijléseket okozhatnak! Mdagnes lenyelése esetén azon-
nal forduljon orvoshoz. A terméket a legnagyobb gondossag-
gal gydrtjgk, de ha mégis kdrosoddst észlelne, azonnal vegye
el a terméket a gyermekektdl, és drtalmatlanitsa.
Minden hasznélat elétt ellendrizze a terméket az esetleges sé-
rilések, vagy kopds tekintetében. A termék csak kifogdstalan
dllapotban haszndlhatd!
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@
NAKLADNI VLAK/HASICSKY VLAK/
DETSKY VLAK/NAKLADNI VLAK

Navod k pouziti

€3
NAKLADNY VLAK/HASICSKE AUTO/
DETSKY VLACIK/NAKLADNY VLAK

Navod na pouzivanie

@B D
LASTZUG/FEUERWEHRZUG/
KINDERZUG/GUTERZUG

Gebrauchsanweisung

A jov8ben felmeriilé kérdések esetére Srizze meg a csomago-
|&st.
A termék 2 éves kor feletti gyermekek szadmara ajénlott.

® Apolas és tarolas

FONTOS! Soha ne tisztitsa a terméket erds tisztitdszerekkel.
A terméket csak egy nedves kendével tisztitsa és azutan t6-
rélje szdrazra.

Mindig szdrazon és tisztan, szobahémérsékleten térolja a
terméket, ha nem haszndlja.

® Mentesités

A csomagolds kdrnyezetbardt anyagokbdl készilt, amelyeket a
helyi Ujrahasznosité helyeken adhat le értalmatlanitds céligbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird| lakohelye illeté-
kes énkorményzatdndl téjékozédhat.

® Garancia

A terméket gondosan, szigor( min8ségi elirdsok betartdséval
gyartottuk, és a szdllitds elétt gondosan ellendriztik. Anyag- vagy
gydrtési hibdk esetén a termék eladdjaval szemben térvényes jo-
gok illetik meg. Az On t5rvényes jogait az dltalunk aldbb megha-
tdrozott garancia semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciét adunk a vésarlds détumdtél szémitva.
A garancia id8 a vasarlas datumaval kezdddik. Biztonsagos helyen
8rizze meg az eredeti vdasarldi bizonylatot, mert ez a dokumentum
sziikséges a vasarlds bizonyitdsdhoz.

A vésérlaskor fenndllé karokat és hianyossagokat a termék kicso-
magoldsa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasdrlastél szamitott 3 éven beliil anyag- vagy
gydrtdsi hibdt észlel, vélasztasunk szerint ingyenesen megjavitjuk
vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8 nem hosszabbodik
meg a helyette nyUjtott szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy
javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdlték, ill. nem szak-
szerlen kezelték vagy végezték a karbantartést.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra vonatkozik. Ez a garan-

cia nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre, amelyek normal
kopdsnak vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
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HG13354

HG13355

HG13356

HG13357

mindsilnek (pl. elemekre, akkumuldtorokra, t&mlékre, tintapatro-
nokra), illetve a térékeny alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra
vagy Uveg alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhetdsége céligbdl, kérjik kévesse az aldbbi
Otmutatdst:

Kérjik, kérdések esetére készitse eld a pénztarblokkot és a cikk-
szamot (IAN 485041_2501) a vésarlds tényének az igazoldsara.
Kéijik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustdblarél, a gravirozds-
bél, az Utmutaté cimoldalérsl (balra lent), illetve a hétoldalon, vagy
a termék aljén talalhaté matricardl.

Amennyiben mksdési hibak, vagy egyéb hidnyossag 1épne fel,
el8széris vegye fel a kapcsolatot a kévetkezékben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibésnak itélt terméket ezutdn a vésdrlast igazolé blokk, valamint
a hiba leirdsanak és keletkezési idejének mellékelésével dijmentesen
postazhatia az Onnel kézslt szervizcimre.

@Y Szerviz Magyarorszag
Tel.. 0680021536
E-mail: owim@lidl.hu
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List of pictograms used

QE Read the instruction manual!

Safety information
Instructions for use

c € CE mark indicates conformity with relevant EU

directives applicable for this product.

Goods Train/Fire Brigade Train/Children’s
Train/Freight Train

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new prod-

uct. You have chosen a high quality product. Familiarise

yourself with the product before using itfor the first time. In
addition, please carefully refer to the operating instructions and the
safety advice below. Only use the product as instructed and only
for the indicated field of application. Keep these instructions in a
safe place. If you pass the product on to anyone else, please en-
sure that you also pass on all the documentation with it.

This product is only intended for private household use. This product
is not infended for commercial use.

5 Components
1 Set of instructions for use

A Safety notices

/A WARNING. To be used under the direct supervision of an
adult.
WARNING. All packaging and fastening materials are not
part of the toy and for safety reasons should always be re-
moved before it is handed over to children to play with.
This product includes small magnets. Swallowing a magnet
can lead to serious injury! If a magnet is swallowed, see a
doctor immediately. This product is manufactured with great
care, but if damage does happen to occur, take it away from
children without delay and dispose of it.
Check the product for damage and wear before each use.
The product may only be used in good order and condition!
Retain packaging for future reference.
The product is suitable for children aged from 2 years old.
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Legenda uporabljenih piktogramov

@ Preberite navodilo za uporabol

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

C € Znak CE potriuje skladnost z direktivami EU, ki ve-

liajo za izdelek.

Tovornjak s priklopnikom/Gasilski vlak/
Otroski vlak/Tovorni viak

® Uvod

Iskrene Eestitke ob nakupu vadega novega izdelka. Od-
@ lo¢ili ste se za kakovosten izdelek. Pred prvo uporabo

se seznanite z izdelkom. V ta namen pozorno preberite
naslednja navodila za uporabo in varnostne napotke. Izdelek upo-
rabljajte samo tako, kot je opisano in samo za navedena podrogja
uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V primeru izrogitve
izdelka tretjim, jim predajte tudi vso dokumentacijo.

Izdelek je namenjen izklju&no za uporabo v zasebnih gospodinj-
stvih. Izdelek ni namenijen za profesionalno uporabo.

5 posameznih delov
1 navodila za uporabo

A Varnostni napotki

/A POZOR. Uporaba le pod neposrednim nadzorom odrasle
osebe.
POZOR. Embalazni in pritrdilni materiali niso sestavni del
igrade in jih je treba iz varnostih razlogov vedno odstraniti,
preden jo predate otrokom za igro.
Ta izdelek vsebuje majhne magnete. Zauziti magneti lahko pov-
zroéijo hude poskodbe! Ce pride do zauZitia magneta, takoj
poiiite zdravnitko pomoé. Izdelek je bil izjemno skrbno izde-
lan. Ce bi se kljub vsemu zgodilo, da bi se pojavile poskodbe,
izdelek takoj odstranite in ga zavrzite.
Pred vsako uporabo preverite izdelek glede poskodb in ob-
rabe. Izdelek lahko uporabljate samo v brezhibnem stanju!
Embalazo shranite za poznejso uporabo.
Izdelek je primeren za ofroke, starejie od 2 let.
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® Care and storage

IMPORTANT! Never clean the product with harsh cleaning
agents.

Only clean the product with a damp cloth and wipe dry aof-
terwards.

When not in use, always store the product clean and dry at
room temperature.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials, which you
may dispose of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more details of
how to dispose of your worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and
meticulously examined before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any way by our
warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase.
The warranty period begins on the date of purchase. Keep the
original sales receipt in a safe location as this document is required
as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase
must be reported without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture
within 3 years from the date of purchase, we will repair or replace
it - at our choice - free of charge to you. The warranty period is
not extended as a result of a claim being granted. This also applies
to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or
used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This war-
ranty does not cover product parts subject to normal wear and
tear, thus considered consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.
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® Nega in shranjevanje

POMEMBNO! Izdelka nikoli ne &istite z ostrimi &istili.
Izdelek ogistite z vlazno krpo in ga nato do suhega obrisite.
Kadar izdelka ne uporabljate, ga suhega in &istega vedno
hranite pri sobni temperaturi.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialoy, ki jih lahko
oddate za recikliranje na lokalnih zbiraliZih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se lahko poza-
nimate pri svoji ob&inski ali mestni upravi.

® Garancija

Izdelek je bila izdelan v skladu s strogimi pravili o kakovosti in pred
dobavo natanéno preverjen. V primeru napak v materialu ali pri
izdelavi imate zakonsko doloéene pravice do prodajalca izdelka.
Vase zakonske pravice na noben nadin niso omejene s spodaj na-
vedeno garancijo.

Garancija za fa izdelek je 3 leta od datuma nakupa. Garancijska
doba zagne tei od datuma nakupa. Originalno potrdilo o nakupu
shranite na varnem mestu, sqj je ta dokument potreben kot doka-

zilo o nakupu.

Vse poskodbe ali pomanikljivosti, prisotne Ze v trenutku nakupa,
je treba prijaviti takoj po razpakiranju izdelka.

Ce se na izdelku v 3 letih po datumu nakupa pojavi napaka v
materialu ali izdelavi, ga bomo - po lastni izbiri - brezpla¢no
popravili ali zamenijali. Garancijska doba se zaradi odobrenega
garancijskega zahtevka ne podalj3a. To velja tudi za zamenjane
in popravliene dele.

Ta garancija neha veljati, &e je bil izdelek poskodovan, nepravilno
uporablien ali vzdrzevan.

Garancija zajema napake v materialu in proizvodnii. Ta garancija
ne zajema delov izdelka, ki so podvrzeni obi¢ajni obrabi in tako
veljajo za obrabne dele (npr. baterije, akumulatorske baterije, gibke
cevi, barvne kartuse), in ne poskodb lomljivih delov, npr. stikal ali
steklenih delov.
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To ensure quick processing of your case, please observe the fol-
lowing instructions:

Please have the fill receipt and the item number (IAN 485041_2501)
available as proof of purchase.

You will find the item number on the rating plate, an engraving on
the front page of the instructions for use (bottom left), or as a
sticker on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact the service de-
partment listed either by telephone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to the ser-
vice address that will be provided to you. Ensure that you enclose
the proof of purchase (till receipt) and information about what the
defect is and when it occurred.

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk

q3
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® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vadega primera vas prosimo, da
sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite racun in $tevilko izdelka
(IAN 485041_2501) kot dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plo3cici, gravuri, naslovni
strani v navodilih (spodaij levo) ali na nalepki na hrbtni ali spodnii
strani.

Ce pride do napaénega delovania ali drugih pomanikljivosti, se
obrnite najprej na v nadaljevanju navedeni servisni oddelek po
telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez postnine poiljete
na navedeni naslov servisa, zraven pa priloZite potrdilo o nakupu
(blagaijniki ragun) in navedite, za kakdno pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.

GD Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80080 917
E-Mail: infofon@lidl.si

3
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Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIA

00386 (0) 80 080 917

infofon@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Neméija jamcimo, da
bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroditve blaga.
Datum izroditve blaga je razviden iz raduna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navede-
nih v garancijskem listu ali oglasevalskem sporocilu, lahko po-
trodnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potro-
$nik obvestiti proizvajalca ali pooblaséeni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahtevati
odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka
predlozZiti garancijski list in ragun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam, da pred
tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvaja-
lec ali poobla3ceni servis prejel zahtevo za odpravo napake.
Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potrosniku brezplagno zameniati blago z enakim, novim in brez-
hibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokonéanije popravila ali zamenjave podalij$a za najkrajsi
&as, ki je potreben za dokon&anje popravila, vendar najve za
15 dni. O $tevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podal;-
3anje mora biti potro3nik obves¢en pred potekom 30 dnevne-
ga roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalianja v roku 45 dni blago
ni popravlieno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potronik
od proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine ali zahteva so-
razmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zniZanije kupnine je

Obal uschovaite pre pripad neskorsich spatnych otazok.
Vyrobok je vhodny pre deti od 2 rokov.

® Udriba a skladovanie

DOLEZITE! Vyrobok nikdy neistite ostrymi Eistiacimi pro-
striedkami.

Vyrobok ¢&istite iba vlhkou handri¢kou a ndsledne ho utrite
dosucha.

Pokial vyrobok nepouzivate, vzdy ho skladujte na &istom a
suchom mieste pri izbovej teplote.

® Likvidéacia

Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré méZete odovzdat
na miestnych recyklaénych zbernych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku sa mézete
informovat na Vadej obecnej alebo mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami
kvality a pred dodanim dékladne otestovany. V pripade materidlo-
vych alebo vyrobnych chyb mdte zdkonné préva vodi predajcovi
vyrobku. Vase z&konné prava nie si Ziadnym spdsobom obmedzené
nasou zdrukou uvedenou niZdie.

Zéaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu ndkupu. Zaruénd
doba zagina plyndt ddtumom kipy. Origindl dokladu o kipe si
uschovajte na bezpegnom mieste, pretoZe tento doklad je potrebny
ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v ase ndkupu
je potrebné nahlésif ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia preukdze, ze
vyrobok vykazuje chyby materiélu alebo spracovania, podla
vlastného uvazenia Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Zé&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej reklamécie
nepred|Zuje. To plati aj pre vymenené alebo opravené diely.

Tato zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny alebo nespravne
pouzivany alebo udrZiavany.

Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Téato

zéruka sa nevzfahuje na asti vyrobku, ktoré podliehajd beznému
opotrebovaniu, a preto sa povazuji za opotrebovatelné diely
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sorazmerno zmanij$anju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik prejel,
v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potro3nik ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vradilo plaéanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblaiéeni servis lahko potro3niku za
&as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garanci-
ja, zagotovi brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proi-
zvajalec potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zaga-
sno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati 3kodo, ki jo je
utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahte-
val popravilo ali zamenjavo, do njune izvritve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz
izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nado-
mestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela
blaga z novim se potro$niku izda nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali
nepooblaséena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti
lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajal&eve sfere. Kupec ne more uveljavljati zah-
tevkov iz te garancije, ¢e se ni drzal priloZenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsai tri leta po
poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki
identificirajo blago za katerega velia garancija se nahajajo
na dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravice potro-

3nika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brez-
plaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako
ne izkjuéuje pravic potro3nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva
za skladnost blaga.

Prodaijalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

(napr. batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety),
ani na poskodenie krehkych Easti, napr. spinacov alebo &asti zo
skla.

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej poziadavky dodrzte
prosim nasledujioce pokyny:

Pre vietky otdzky majte pripraveny pokladniény doklad a é&islo
vyrobku (IAN 485041_2501) ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom ititku, gravire, na prednej strane
Vésho ndvodu (dole viavo) alebo ako nélepku na zadnej alebo
spodnej strane.

Ak sa vyskytni funk&né poruchy alebo iné nedostatky, najskér tele-

fonicky alebo e-mailom kontaktujte ndsledne uvedené servisné od-
delenie.

Produkt oznageny ako defektny potom mézete s prilozenym dokla-
dom o kipe (pokladni¢ny listok) a uvedenim, v &éom spogiva nedo-
statok a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslat na Vém ozndmend
adresu servisného pracoviska.

(K Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-podta: owim@lidl.sk

]
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Legenda pouzitych piktogrami
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Ctéte navod k obsluze!

Bezpenostni pokyny
Instrukce

c € Symbol CE potvrzuje shodu se smérnicemi ES,
pfislusnymi pro dany vyrobek.

Ndakladni vlak/Hasiésky vlak/Détsky viak/
Nakladni viak

® Uvod

jste se pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim uvedenim do

provozu se seznamte s vyrobkem. K tomu si pozorné
prectéte ndsledujici ndvod k obsluze a bezpe&nostni pokyny. Pou-
Zivejte vyrobek jen popsanym zpisobem a pouze pro uvedené
oblasti pouziti. Uschoveite si tento ndvod na bezpe&ném mists.
Vsechny podklady vydeite pfi preddni vyrobku i treti osobg.

@ Blahoprejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli

Vyrobek je uréeny jen k soukromému pouZivani v domdcnosti.
Vyrobek neni uréeny k vydéleéné innosti.

5 jednotlivych dilo
1 névod k pouziti

A Bezpecnostni pokyny

/A UPOZORNENI. Pouzivani pod bezprosttednim dohledem
dospélych osob.
UPOZORNENI. Veskeré obalové a pipeviiovaci materidly
nejsou soucdsti hracky a musi se z bezpecnostnich dovodi
odstranit dfive, nez se pfedd vyrobek détem ke hre.
Tento vyrobek obsahuje malé magnety. Spolknuté magnety
mohou zpUsobit vaznd zranéni! Pokud dojde ke spolknuti
magnetu, okamzit& vyhledeijte Iékafe. Vyrobek je vyrobeny s
maximdlni peclivosti, nicméné pokud se objevi poskozeni, ihned
ho détem odeberte a zlikviduite.
Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte vyrobek, jestli neni poskozeny
nebo opotiebovany. Vyrobek se smi pouzivat jen v bezvadném

stavul
Uschoveijte si obal pro pFipadné pozdéjsi dotazy.
Vyrobek je vhodny pro déti od 2 let.
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Bedienungsanleitung lesen!

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

c € Das CE-Zeichen bestétigt Konformitét mit den fir
das Produkt zutreffenden EU-Richtlinien.

Lastzug/Feuverwehrzug/Kinderzug/
Giterzug

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen Pro-

dukts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt

entschieden. Machen Sie sich vor der ersten Inbetrieb-
nahme mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die
nachfolgende Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir die ange-
gebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Anleitung an einem
sicheren Ort auf. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.

Das Produkt ist nur fir den Einsatz in privaten Haushalten vorgese-
hen. Das Produkt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt.

5 Einzelteile
1 Gebrauchsanweisung

A Sicherheitshinweise

/A ACHTUNG. Benutzung unter unmittelbarer Aufsicht von
Erwachsenen.
ACHTUNG. Alle Verpackungs- und Befestigungsmaterialien
sind nicht Bestandteil des Spielzeugs und sollten aus Sicher-
heitsgriinden stets entfernt werden, bevor es Kindern zum
Spielen iibergeben wird.
Dieses Produkt enthdlt kleine Magnete. Verschluckte Magnete
kdnnen schwerwiegende Verletzungen herbeifiihren! Sollte ein
Magnet verschluckt werden, suchen Sie sofort einen Arzt auf.
Das Produkt wird unter grofter Sorgfalt hergestellt, sollte es
dennoch vorkommen, dass Beschédigungen auftreten, entfer-
nen Sie das Produkt unverziiglich von Kindern und entsorgen
Sie es.

V2.0 DE/AT/CH

® Péce a skladovani

DULEZITE! Nikdy negistste vyrobek ostrymi &isticimi prostiedky.
Cistéte vyrobek jen vihkym hadrem a potom ho vysuste.
Nepouzivany vyrobek skladujte vzdy suchy a Eisty pfi poko-
jové teploté.

® Zlikvidovéni

Obual se sklada z ekologickych materiéld, které mizete zlikvidovat
prostfednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych materidlg.

O moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se informujte u
sprdvy vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pFisnych smérnic kvality a pfed dodé-
nim peélivé otestovdn. V pfipadé materidlnich nebo vyrobnich vad
mdte zékonnd prava vi&i prodeijci vyrobku. Vase zdkonnd préva
nejsou nize uvedenou zdarukou nijak omezend.

Zéaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zaru&ni
doba za&ing dnem zakoupeni. Origindl dokladu o zakoupeni si
uschoveijte na bezpe&ném misté, protoze tento doklad je vyzado-
van jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly jiz v okamziku
nékupu, musi byt nahléseny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni projevi vada
materidlu nebo vyrobni vada, pak vam ho podle nasi volby bez-
platné opravime nebo vymé&nime. Zaruéni doba se po uznané re-
klamaci neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny nebo
nesprdvné pouzivany anebo udrzovany.

Zéruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato zaruka se

nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vystaveny bé&znému opotfebenti,
a proto je |ze povaZovat za spotiebni dily (napf. baterie, akumulé-
tory, hadice, inkoustové patrony) nebo na poskozeni kiehkych sou-
&asti, jako jsou napf. spinage nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Pro zaqijisténi rychlého zpracovéni Vaseho piipadu se fidte ndsle-
dujicimi pokyny:
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Prifen Sie das Produkt vor jeder Benutzung auf Beschadigun-
gen und Verschleif. Das Produkt darf nur in einwandfreiem
Zustand verwendet werden!

Verpackung fir zukiinftige Rickfragen aufbewahren.

Das Produkt ist geeignet fir Kinder ab 2 Jahren.

® Pflege und Lagerung

WICHTIG! Reinigen Sie das Produkt niemals mit scharfen
Reinigungsmitteln.

Reinigen Sie das Produkt mit einem feuchten Tuch und wi-
schen Sie es anschliefend trocken.

Lagern Sie das Produkt bei Nichtbenutzung immer trocken
und sauber bei Raumtemperatur.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die orilichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren
Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien hergestellt
und vor der Auslieferung sorgféltig geprisft. Im Falle von Material-
oder Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem Verkaufer des
Produkts gesetzliche Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in
keiner Weise durch unsere unten aufgefiihrte Garantie eingeschréinkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre ab Kaufdatum.
Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den
Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Sché&den oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs
vorhanden sind, missen unverziglich nach dem Auspacken des
Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen
Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es - nach
unserer Wahl - kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen. Die
Garantiezeit verléngert sich durch einen stattgegebenen Gewdihr-
leistungsanspruch nicht. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte
Teile.

DE/AT/CH

Pro viechny poZzadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a &islo
artiklu (IAN 485041_2501) joko doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém titku, gravute, titulni strénce ng-
vodu (vlevo dole) nebo na ndlepce na zadni nebo spodni strané.
V piipadé poruch funkce nebo jinych zévad nejdfive kontaktujte,
telefonicky nebo e-mailem, v nasledujicim textu uvedené servisni
oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete s pfilozenym do-
kladem o zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a Gdaiji k zavadé a kdy
k ni doslo, bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém byla
sdélena.

@@ Servis Ceska republika
Tel.: 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz

q3
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Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt besch&digt oder un-
sachgemdf verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese
Garantie erstreckt sich weder auf Produkiteile, die normalem
VerschleiB unterliegen, und somit als VerschleiBteile gelten (z. B.
Batterien, Akkus, Schléuche, Farbpatronen), noch auf Schaden
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikel-
nummer (IAN 485041_2501) als Nachweis fir den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer
Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Bedienungsanleitung (unten links)
oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, kontaktieren
Sie zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift ibersenden.

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

(@H Service Schweiz

Tel. 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch

q3
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Precitajte si ndvod na obsluhu!

Bezpecnostné upozornenia
Manipulaéné pokyny

c € Oznaéenie CE potvrdzuje zhodu so smernicami EU,
ktoré sa na vyrobok vzfahujd.

Ndakladny vlak/Hasi¢ské auto/Detsky
vlaéik/Nakladny viak

® Uvod

BlahoZeldme Vém ku kdpe Vasho nového vyrobku. Ko-

pou ste sa rozhodli pre vysoko kvalitny produkt. Pred

prvym uvedenim do prevadzky sa obozndmte s vyrob-
kom. Za tymto G&elom si pozorne preditajte nasledujici ndvod na
obsluhu a bezpeénostné pokyny. Vyrobok pouzivaite iba v silade
s popisom a v uvedenych oblastiach pouZivania. Tento névod
uschovaijte na bezpeénom mieste. Ak vyrobok odovzdéte daliej
osobe, prilozte k nemu aj vietky podklady.

Vyrobok je uréeny len na pouzivanie v stkromnych domdcnostiach.
Vyrobok nie je uréeny na komeréné pouzivanie.

5 jednotlivych dielov
1 névod na pouZzitie

A Bezpecnostné upozornenia

/A POZOR. Pouzivanie pod bezprostrednym dohladom dospe-
lych osdb.
POZOR. Obalovy a upeviiovaci materidl nie je si¢asfou hracky
a mal by sa z bezpeénostnych dévodov vzdy odstranif pred-
tym, ako ju odovzddte na hranie defom.
Tento vyrobok obsahuje malé magnety. Prehlinuté magnety
mézu spdsobif vazne poranenial Ak bol magnet prehltnuty,
okamzite vyhladaijte lekdra. Vyrobok je vyrobeny s maximél-
nou dékladnostou, ak sa viak vyskyind poskodenia, okamzite
ho zoberte defom a zlikvidujte.
Pred kazdym pouzitim skontrolujte vyrobok ohladom posko-
deni a opotrebovania. Vyrobok mozno pouzivaf iba v bez-
chybnom stave!
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